
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৪০

৬০/ আিয়া িকরাম ('আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ৬০/৩. মহান আাহর বাণীঃ ‘আর আিম নূহেক তার জািতর িনকট রণ কেরিছলাম’- (হূদঃ ২৫)।

همقَو ٰلا احلْنَا نُوسرلَقَدْ او لجو زع هلِ القَو ابب

আরবী

ِبا نةَ ععزُر ِبا نانَ عيح وبدَّثَنَا ادٍ حيبع ندُ بمحدَّثَنَا مرٍ حنَص نب اقحسا دَّثَنح

هجِبتُع انَتكاعُ والذِّر هلَيا عففَر ةوعد ه عليه وسلم فال صل ِالنَّب عنَّا مك ةَ قَالريره

نيلوالا هال عمجي نَ بِموتَدْر له ةاميالْق موي مدُ الْقَوِينَا سا قَالةً وسا نَهنْهم سفَنَه

سالشَّم منْهم تَدْنُوو الدَّاع مهعمسيو رالنَّاظ مهرصبدٍ فَياحدٍ ويعص ف نرِيخاو

شْفَعي نم َلنَ اوتَنْظُر ا مَلَغا بم َلا هيف نْتُما ام َلنَ اوتَر النَّاسِ ا ضعب لقُوفَي

لَم الَ ربِم فَيقُول بعض النَّاسِ ابوكم آدم فَياتُونَه فَيقُولُونَ يا آدم انْت ابو الْبشَرِ

نَّةَ انَكَ الْجساا لَكَ ودُوجةَ فَسئَالْم رماو هحور نيكَ منَفَخَ فو دِهبِي هخَلَقَكَ ال

بغْضي ا لَمبغَض بغَض ِبر لقُولَغَنَا فَيا بمو هيف نا نَحى متَر كَ اِبر َللَنَا ا تَشْفَع

َلا اوباذْه نَفْس نَفْس تُهيصفَع ةرالشَّج نع اننَهو ثْلَهم دَهعب بغْضي و ثْلَهم لَهقَب

غَيرِي اذْهبوا الَ نُوح فَياتُونَ نُوحا فَيقُولُونَ يا نُوح انْت اول الرسل الَ اهل الارضِ

َللَنَا ا تَشْفَع لَغَنَا اا بم َلى اتَر ا هيف نا نَحم َلى اا تَرما اروَدًا شبع هاكَ المسو

نَفْس ثْلَهم دَهعب بغْضي و ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي بغَض ِبر لقُوكَ فَيِبر

نَفْس اىتُوا النَّبِ صل اله عليه وسلم فَياتُون فَاسجدُ تَحت الْعرشِ فَيقَال يا محمدُ

هرائفَظُ سحا  ٍديبع ندُ بمحم قَال طَهتُع لسو تُشَفَّع اشْفَعكَ وسار فَعار

বাংলা

৩৩৪০. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে এক

খানার দা’ওয়ােত উপিত িছলাম। তাঁর সামেন (রাা করা) ছাগেলর বা আনা হল, এটা তাঁর িনকট পছনীয়

িছল। িতিন সখান হেত এক খ খেলন এবং বলেলন, আিম িকয়ামেতর িদন সম মানব জািতর সরদার হব।
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তামরা িক জান? আাহ িকভােব (িকয়ামেতর িদন) একই সমতেল পূববতী ও পরবতী সকল মানুষেক এক

করেবন? যন একজন দশক তােদর সবাইেক দখেত পায় এবং একজন আহবানকারীর আহবান সবার িনকট

পছায়। সূয তােদর অিত িনকেট এেস যােব। তখন কান কান মানুষ বলেব, তামরা িক লয করিন, তামরা

কী অবায় আছ এবং কী পিরিিতর সুখীন হেয়ছ। তামরা িক এমন বিেক খুঁেজ বর করেব না, িযিন

তামােদর জন তামােদর রেবর িনকট সুপািরশ করেবন? তখন িকছু লাক বলেব, তামােদর আিদ িপতা আদম

(আঃ) আেছন। তখন সকেল তাঁর িনকট যােব এবং বলেব, হ আদম! আপিন সম মানব জািতর িপতা। আাহ

আপনােক িনজ হােত সৃি কেরেছন এবং তার প হেত হ আপনার মেধ ফুঁেকেছন। িতিন ফেরশতােদরেক

(আপনার সােনর) িনেদশ িদেয়েছন। স অনুযায়ী সকেল আপনােক িসজদাও কেরেছন এবং িতিন আপনােক

জাােত বসবাস করেত িদেয়েছন। আপিন িক আমােদর জন আপনার রেবর িনকট সুপািরশ করেবন না? আপিন

দেখন না, আমরা কী অবায় আিছ এবং কী কের সুখীন হেয়িছ। তখন িতিন বলেবন, আমার রব আজ এমন

রাগািত হেয়েছন এর পূেব এমন রাগািত হনিন আর পেরও এমন রাগািত হেবন না। আর িতিন আমােক

বৃিট হেত িনেষধ কেরিছেলন। তখন আিম ভুল কেরিছ। এখন আিম িনেজর িচায়ই ব। তামরা আমােক

ছাড়া অেনর িনকট যাও। তামরা নূেহর িনকট চেল যাও। তখন তারা নূহ (আঃ)-এর িনকট আসেব এবং বলেব,

হ নূহ! পৃিথবীবাসীেদর িনকট আপিনই থম রাসূল এবং আাহ আপনার নাম রেখেছন কৃত বাা। আপিন

িক লয করেছন না, আমরা কী ভয়াবহ অবায় পেড় আিছ? আপিন দখেছন না আমরা কতই না দুঃখ কের

সুখীন হেয় আিছ? আপিন িক আমােদর জন আপনার রেবর িনকট সুপািরশ করেবন না? তখন িতিন বলেবন,

আমার রব আজ এমন রাগািত হেয় আেছন, যা ইেতাপূেব হন নাই এবং এমন রাগািত পেরও হেবন না। এখন

আিম িনেজর িচায়ই ব। তামরা নবী [মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম]-এর িনকট চেল যাও। তখন

তারা আমার িনকট আসেব আর আিম আরেশর নীেচ িসজদায় পেড় যাব। তখন বলা হেব, হ মুহাাদ! আপনার

মাথা উঠান এবং সুপািরশ কন। আপনার সুপািরশ হণ করা হেব আর আপিন যা চান, আপনােক তাই দয়া

হেব। মুহাাদ ইবনু ‘উবাইদ (রহ.) বেলন, হাদীেসর সকল অংশ মুখ করেত পািরিন। (৩৩৬১, ৪৭১২) (মুসিলম

১/৮৪ হাঃ ১৯৪ আহমাদ ৯২২৯) (আধুিনক কাশনীঃ ৩০৯৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩১০১)

English

Narrated Abu Huraira:

We were in the company of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) at a banquet and a cooked
(mutton) forearm was set before him, and he used to like it. He ate a morsel
of it and said, "I will be the chief of all the people on the Day of Resurrection.
Do you know how Allah will gather all the first and the last (people) in one
level place where an observer will be able to see (all) of them and they will
be able to hear the announcer, and the sun will come near to them. Some
People will say: Don't you see, in what condition you are and the state to
which you have reached? Why don't you look for a person who can intercede
for you with your Lord? Some people will say: Appeal to your father, Adam.'
They will go to him and say: 'O Adam! You are the father of all mankind, and
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Allah created you with His Own Hands, and ordered the angels to prostrate
for you, and made you live in Paradise. Will you not intercede for us with
your Lord? Don't you see in what (miserable) state we are, and to what
condition we have reached?' On that Adam will reply, 'My Lord is so angry as
He has never been before and will never be in the future; (besides), He
forbade me (to eat from) the tree, but I disobeyed (Him), (I am worried
about) myself! Myself! Go to somebody else; go to Noah.' They will go to
Noah and say; 'O Noah! You are the first amongst the messengers of Allah to
the people of the earth, and Allah named you a thankful slave. Don't you see
in what a (miserable) state we are and to what condition we have reached?
Will you not intercede for us with your Lord? Noah will reply: 'Today my Lord
has become so angry as he had never been before and will never be in the
future Myself! Myself! Go to the Prophet (Muhammad). The people will come
to me, and I will prostrate myself underneath Allah's Throne. Then I will be
addressed: 'O Muhammad! Raise your head; intercede, for your intercession
will be accepted, and ask (for anything). for you will be given. "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27679

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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